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The Transcription Desk 

http://www.transcribe-bentham.da.ulcc.ac.uk/td/Transcribe_Bentham and 
http://blogs.ucl.ac.uk/transcribe-bentham  



Transcribing, and the TEI transcription toolbar 



JB/116/172/001 rendered in the Transcription Desk 



Transcribe Bentham quality control workflow 



Manuscripts worked on by registered volunteers, 8 September 2010 to 
1 August 2014 
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Number of transcripts worked on 



Username Began participating Still 

participating? 

Location No. of 

manuscripts 

worked on 

Average MSS 

worked on per week 

Carno 28 Dec 2010 No Unknown 89 7 

Clarabloomer 30 Dec 2010 No US 71 8 

Diane Folan 22 Sept 2010 Yes UK 1,198 8 

Lea Stern 4 Jan 2011 Yes US 1,314 8 

Lidunn 28 Dec 2010 No US 75 2 

Mfoutz 29 Dec 2010 Yes US 133 1 

RexL 31 Dec 2010 Yes US 142 1 

Jancopes 4 July 2011 Yes US 375 3 

Duyfken 1 Aug 2011 No Australia 38 38 

Jillybean 15 Aug 2011 No UK 106 4 

Calico-pie 11 Sept 2011 No France 37 3 

Ohsoldgirl 11 Sept 2011 Yes UK 1,176 10 

Jfoxe 20 Sept 2011 No UK 1,450 13 

OlganNM 9 Oct 2011 No UK 69 1 

Petergh 11 Nov 2011 Yes UK 972 7 

Keithompson 21 Jan 2013 Yes UK 284 4 

Robmagin 29 May 2013 Yes Canada 102 2 

Laura Terry 13 July 2013 No UK 37 1 

S.D. Croft 5 Jan 2014 Yes UK 336 12 

David 16 Feb 2014 No US 68 10 

TCMemoire 13 March 2014 Yes US 275 14 

Trascribiris 2 April 2014 Yes Netherlands 99 6 

Diane Jonker 2 April 2014 Yes Netherlands 272 16 

Chris Riley 12 May 2014 Yes UK 1,025 93 

Hanatori71 5 June 2014 Yes Spain 46 6 

‘Super Transcriber’ contributions, 8 September 2010 to 1 August 2014 



Transcribe Bentham volunteers 

• 97% of survey respondents educated to at least undergraduate level; 25% had 

achieved a doctorate. 

• Two-thirds of survey respondents were female (most ‘Super Transcribers are 

female). 

• More than a third of respondents were academics or students at various levels 

of higher education. Others include those working in the arts, editing, and IT. 

• Almost a tenth of respondents were retirees (several ‘Super Transcribers’ are 

retired). 

• Two-thirds of respondents were at least 41 years of age, and a fifth were over 

the age of sixty. 

 
 
 



Volunteer motivations 
 



What dissuaded people from taking part? 



Download the Transcription Desk code from: 
https://github.com/onothimagen/cbp-transcription-desk 



TB Mark II: ‘Wikitext’ tab for transcribing and encoding 



TB Mark II: ‘Preview’ tab to show a rendered transcript 



TB Mark II: ‘Changes’ tab to show alterations made since the 
transcript was last saved 



Transcribe Bentham progress, 8 September 2010 to 1 August 
2014 
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Manuscripts worked on Completed transcripts 

Period 1 Period 2 Period 3 Period 4 



Monthly rate of transcription, 8 September 2010 to 1 August 2014 
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Time spent on quality control, 8 September 2010 to 27 June 2014 

Period Period length, days 
(weeks) 

Transcripts 
approved 

Average no. of 
manuscripts 
approved, daily 
(weekly) 

No. of working 
days spent checking 
transcripts 

8 Sept 2010 to 8 
March 2011 

182 (25) 1,009 6 (40) 50 

9 March 2011 to 
30 Sept 2012 

572 (81) 3,403 6 (42) 81 

1 Oct 2012 to 15 
July 2013 

286 (40) 1,295 5 (38) 17 

16 July 2013 to 
27 June 2014 

346 (49) 3,118 9 (64) 16 



Time spent checking submitted transcripts, 1 October 2012 to 27 
June 2014 
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Quality-control process showing alterations to text and TEI mark-up, 1 October 2012 
to 27 June 2014 
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Text Mark-up 
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Number of changes to text 

Number of changes to text required before acceptance (1 Oct 2012 to 

27 June 2014) 

Old system New system Overall 
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Impact of Transcribe Bentham on the Bentham 

Project  

• UCL Bentham Papers: 60,000 folios 

• British Library Bentham Papers: 12,500 folios 

• Total transcripts required: 100,000 

 

 

• Pre Transcribe Bentham: 1984-2010: c. 28,000 transcripts produced by 

Bentham Project staff. Average of 1,076 per year; would take 67 years to 

transcribe remainder of collection 

 

 

• Transcribe Bentham: 8 September 2010 to 2 May 2014: 10,195 

transcripts from volunteers. Average rate of 2,652 per year; would take 

another 27 years for volunteers to transcribe the collection 
 

 



• An EC FP7-funded project, in the ICT for Learning and Access to 

Cultural Resources challenge 

 

• Project consortium 

 

• Universitat Politècnica de València – UPV (Spain) – lead institution 

• Universiy of Innsbruck (Austria) 

• National Center for Scientific Research “Demokritos” (Greece) 

• University College London (UK) 

• Institute for Dutch Lexicology (Netherlands) 

• University London Computer Centre (UK) 

 

• www.transcriptorium.eu 

• @transcriptorium 





With thanks to:  
 
• Prof Philip Schofield (UCL Bentham Project, Principal 

Investigator) 
• Dr Melissa Terras (UCL Centre for Digital Humanities) 
• Richard Davis (University of London Computer Centre 
• José Martin (ULCC) 
• Martin Moyle (UCL Library Services) 
• Lesley Pitman (UCL Library Services) 
• Tony Slade (UCL Creative Media) 
• Miguel Faleiro Rodrigues, Alejandro Salinas Lopez, and 

Raheel Nabi (UCL Creative Media) 
• Dr Arnold Hunt (British Library) 
• Kris Grint (Bentham Project) 
• Anna-Maria Sichani (Bentham Project) 
• Dr Justin Tonra (National University of Ireland Galway) 

and Dr Valerie Wallace (Victoria University Wellington), 
bother formerly of the Bentham Project 
 

• And Transcribe Bentham’s volunteers! 
 

 
• Project currently funded by the Andrew W. Mellon 

Foundation 
 


